
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Name of corporation / Dénomination sociale 2. Business Number / Numéro d’entreprise 
 
 
 
 
 

3. The address in full of the registered office (include postal code) 
 Adresse complète du bureau enregistré (inclure le code postal) 
 
 
 
 
 
 
 

4. Number (or minimum and maximum number) of directors 
 Nombre (ou nombre minimal et maximal) d’administrateurs 
 
 
 

5. Directors / Administrateurs 
 Name in full / Nom complet                       Address in full / Adresse complète 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

The Corporations Act 
Loi sur les corporations 
RESTATED ARTICLES OF INCORPORATION (without share capital) 
STATUTS CONSTITUTIFS MIS À JOUR (corporation sans capital-actions) 



 
6. The undertaking of the corporation is restricted to the following: 

 Les activités de la corporation se limitent à ce qui suit : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
7. Other provisions, if any / Autres dispositions, s’il y a lieu 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8. The corporation has no authorized capital and shall be carried on without pecuniary gain to its members, and any profits or  other accretions 

 to the corporation shall be used in furthering its undertaking. 
 La corporation n’a pas de capital autorisé et exercera ses activités sans que ses membres en tirent profit sur le plan pécuniaire; tout bénéfice   
 réalisé par la corporation sera consacré à l’avancement de ses activités.     

9. Where the undertaking of the corporation is of a social nature, the address in full of the clubhouse or similar premises that the corporation 
  will maintain 
 Lorsque les activités de la corporation sont à caractère social, indiquer l’adresse au complet du lieu où elle les poursuivra 
 
 
 
 
 

10. The forgoing restated articles of incorporation correctly set out, without substantive change, the corresponding provisions of the articles of 
        incorporation as amended and supersede the original articles of incorporation. 

          Les statuts constitutifs mis à jour, dont les dispositions correspondent essentiellement à celles des statuts constitutifs modifiés,       
          remplacent les statuts constitutifs originaux. 
Date / Date 
 
 
 

Signature / Signature Office held / Poste 
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Corporation Number: / Nº de la corporation: 
 
 


